Booxk I.]

resolved, or decided, upon ptlgr;mage, and upon
Jjourneying. (TA.) = L.,..a C.&;! He rendered
an oath binding, or obhgatory (TAar.) =miscuy!
& They beat him, or struck kim. (TA.)

5. ¢ou5 He turned innovator. (0,K.) Ru-beh
says,
. Gl el b Sk .

s Gor oF L0 0.
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[Zf thou be, towards God, the pious, the very
obedient, it is not the right way that thou shouldst
turn innovator]. (TA.)

8: see 4, in three places.

10. 2:.:.,:.41 He reckoned it tg,.».; [i. e. new,
wonderful, unknown before]. (§,XK.)

é.;.! i q. 'C.'-","-" q. v., and 'C.:..:o, (S3)
[but generally used as an epithet in which the
quality of a subst. is predominant; signifying]
A novelty ; or thing existing for the first time :
(X:) andi. q. ¥ ég.é and Vé.’h"';, a first doer;
as though meaning one who has none among his
fellowa to share, or participate, nnth hlm in a
thing, or an affair: (Msb ) pl « (Akh,

8.) You say, r‘ﬂ‘ 138 o C-N u)U, ($, Msb,)
i.e. ¥ tg.g, (8,) meaning Suck a one is the first
doer in this affair; the ﬁrst who has done it.
(Msb ) And hence the saymg in the Kur [xlvi. 8],
J..;,!l u-° ls.).; RN ,JJ (8, Msb, TA) Say
thou, I am not the first who has been sent of
the apostles: (Msb, TA :) or the meaning is,
am not an innovator among the apostles; inviting
you to that to which they do not invite you; or
able to do that which they were not able to do:
and accord. to one readmg, itis ¥ ls.&; ; as bemg
[a sing. epithet] like ,—s, or for é:ﬁ’ 15 [in
which the latter word is pl. of Z.s.».;]. (Bd.) —
Applied to a man, (TA,) Superlative (Ks, K)
in his kind (Ks) in anything; (K ;) in good and
in evil; (Ks;) or in knowledge, or courage, or
nobility: (K :) fem. with &: pl. of the masc.
’l.};l [a pl. of pauc., which is also, as is said
in the L, applied to women,] and é:\}' [a pl.
of mult.] ; and pl. of the fem. C.&; (K)—A

man liberal in disposition; syn. )...h (IAar,

K. ) _Afull body X9
C.q see C.H — It is also pl. of & 4.;.;,:, [both
as a subst. and] as fem. oft.u (X))

Z.s.;.p An innovation; a novelty; anything ori-
ginate[l, invented, or innovated ; anything made,
done, produced, caused to be or exist, or brought
tnto ewistence, newly, for the first time, it not
having been or existed before, and mot after the
similitude of anything pre-existing: (ISk:) a
dmentzent state or condztwn (Msb :) a subst.
from Cl.a..;l like w) from Clu)l (Mgh, Mgb,)

and Zdo. from ;.9‘)\.6-! (Mgh :) subsequently
and generally applled o an addition, or an im-
pairment, in religion: (Mgh, Msb:) or a rovelty,
or an innovation, in religion, after the comple-
tion [thereof]: (8,K:) or an opinion declining,

EH—IN
or smerving, from the right way, and an action,
innovated after [the time of ] the Prophet: (Lth,
K:) or an action at variance with the Sunneh :
(KT:) [generally a heretical innovation; or a
new heresy but] there 18 a deuy not disapproved,
termed &;.L.o Z.s.u [an allowed, or allowable,
mnovatwn] ; which is that whereof the goodness
is attested by some principle in the law, or which
is required to prevent some cause of evil; such
as the Khaleefeh’s seclusion of himself from the
promiscuous classes of the people : (Msb ) there

£y 2.0

are two kinds of deuy; namely \gua dsy [an

innovation of a right kind], and J)L.o i.r..&; [an
tnnovation of an erroneous hind). '(IAth.)
[ ]

B i g
Msb,) and ¥ ..;.:o', [i.e. Originated ; invented ;
innovated ; made, done, produced, caused to be
or exist, or brought into existence, newly, for the
Jirst time, not having been or existed before, and
not after the similitude of anything pre-existing;]
(8, Msb,K ;) new; wonder;ful unknown before.
(TA.) You say, &M ,ob Thou hast done
a new thing; a wonderful ihzng ; athing unknonm

é.‘,.,, which see in three places, (S,

bqfore and VC)L; ,ol signifies the same as)ol
C"'H (TA) And @.&Jb .la. (S,) or U"'

eg.»_.!l.g, (K,) said of a poet, (8, K,) He produced

a new saying, or new poetry, not after the simili-
0.

tude of anything preceding. (TA.) And s
ta.&; A new rope: (AHn:) or a rope begun to

be tristed, not being yet a rope, but undone, t.hen

L] - -
spun, then twisted again. (K.) And s P
A. new nose-rein of a camel. (TA.) And Z..b;
ta.g A nervly-dug well. (TA.) [See also '&5-“ ]

And tg.).; alone, A skin for wine §c.: (S:) or
a new skin for wine §e.: (K:) and a new skin
Jor water or milk: an epithet in which the
quality of a subst. is predominant. (TA ) Hence

the trad., 3o i S Lt muld Lo &y
o)..l [Verily Tikdmeh is like the skin, or new shin, |
of honey : the first part thereof is smweet : the last
part thereof is smeet]: (S,K*:) because honey does
not change in flavour, whereas milk does change.
402
(8.) = Fat; (As,K:) pl g

(K.)emAlso i.q. ¥ é‘f;:; [An originator, in-

as an epithet:

ventor, or innovator; one who makes, does, pro-
duces, causes to be or exist, or brings into existence,
nemly, for the first time, and not after the simili-
tude of anythmg pre-existing]: (8,K:) of the
measure ,J.,d in the sense of the measure J&U
like ,.».as in the sense of)gb from C.u (TA)

LR A 4

[See alsot.u .] You say, uo)'sb ..:1,.,..." CJ'H 4o
God is the Creator of the heavens and the earth,
not after the similitude of anythmg pre-existing.
(Aboo-Is-héik, S.*) And hence ta.»..n is 8 name
of God, meaning The Originator of the creation,
according to his own mill, not afier the similitude
of anything pre-existing. (TA.)

[zg.&; A new, and an admirable, or a won-
derful, ’tlu'ng, and especinlly such in speech, or
language, in poetry, and in answermg, or replying:
pl. C"‘"“' 8see an ex. voce 4-,.'.)4 ]

167
g2+ see o
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EXo: | see C.» and ta.p, each in two
* 22 places.
g

I
1 :J::.;, inf. n, J!.;.;: see 2, in three places.

2. JJ.LS properly signifies [The changing, or
altering, a thing; or] the changing, or altering,
the form, or fashion, or semblance, or the quality,
or condition, [of a thing,] to another Jorm, &e.,
while the substance remains the same ; (Th, T,
TA ;) or the changing a thing from its state, or
condition ; (Ibn-’Arafeh, TA;) or the changing
a thing without substitution: (S :) but the Arabs
have used it also in the sense of 'Jl.m (Mbr,
T, TA,) which signifies [the changing a thmo' by
substitution ; exchanging it ; replacmg it mth
another thing ; or] the removing, or displacing,
the substance [of a thing], and introducing anenw
another substance (Th,T, TA.) You say, ;.3.:;,
inf. n. d.a.w, (M,* Msb,K,) meaning I changed
it, or altered it; (M, K;) or I changed, or
altered, the form, or fashion, or semblance, or
the quality, or condmon, Qf it; (Msb;) as in
the phrase, u.l..ll.; ot \..J.).p [I changed, or
altered, the szgnet-rmg tnto the simple ring], said
when one has melted the former and made of

it a mmple nng, (Fr, T,TA;) and i J-H
-.:l...a. ..:L.,..J! [God changed the evil deeds into
good deeds], the verb being doubly trans. by
1tself because it has the meaning of s and
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),.o (Msb. [But see what follows D Yaus
1.\9 [in the §, o).a.g ;U—J! »J.m without ex-

planation,] inf. n. Jl.gl, [L changed it by sub-
stituting for it such a thing, or exchanged it for
such a thing, or replaced it with such a thing,]
is gaid when one has removed the first, and put
the second in its place (Msb;) as in the phrase,
u.k-.Jb Sl \..J.H! [1 changed the signet-ring
by mbstttutmg Jor it the simple ring,; exchanged
the signet-ring for the simple ring; or replacet!
the signet-ring with the simple ring); said when
one removes the one, and puts the other in its
place: (Fr,T,TA:) and this verb is also made

doubly trans. by itself, l)ke \..J.q, (Msb,) which

is used in the sense of \..J.Hl [as shown above];
(Mbr, T, TA ; ;) for instance, where it is saxd [m

6y ofF 3 3.5.

th Ixvi. 5,] &
‘e.}{u’x:’xw ] O OSalb ul ay U""’

Qﬂ.o 1pedn l.-l, )l [May-be, his Lord, gf he divorce
you, “mill give him in exchange mwives better than

you]; accord to one reading, :0.1;: (Msb.) An
ex. of the latter of these two verbs in the sense
of the former is the saymg in the Kur {xxv. 70],

LA Zue L0 ) we

_.-l...a. ,‘,Jl,a aut J.»u [God will change their
evil deeds by mbxtztuung Jor them good deeds);
i, e. will cancel the evil deeds and put in their
place good deeds: but in the saymg in the Kur

[iv, 59), sla WA A300d sl LIS
u,g. [ Whenever their shins are thoroughly burned,
we will change the condition thereof to them into
the condition of other skins), the meaning is, that
the first condition of their skins shall be restored ;



